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Wiirth Induslrie Sarvica GmbH & Co. KG + Drillbarg « D-67980 Bad Margenthalm D ELIVE RY N OTE
Company
Vagha BT S pA I ONFORURAAAR
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85081762
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452538
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Dala 09.07.2020
Print Date ~10.07.2020
Shipping Type 80
KU G E- NAG EL s.rl Shipping Point Central store
ACCETTAZIONE MERCE Page 112
Quantita dichizrata: 29% Your Sales Representative
Quantitd effettiva: David Kommer
Tipo Imballaggio: 4 _l:_/[ g;;gfg?ggg;
Quantita Imbalfi; -
Conformita alle schede dimballo: é- F 07931 91-4679

Data controllo: 41’{9 202

E david.kommer@wuerlh-indtllslrie.com

Firma. . g g?% Your Contact In Bad Mergenthelm
m J@Zé Stephanie Kéhler
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T 07931 91 2448
My F 07531 91 4679
t)MOE;L “tz ,' q E stephanie.koehler@wuerth-
' industrie.com
Dear Sir or Madam: /LM @25{)

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 304563903
Date 08.07.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie K&hler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord..item {tem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG

AISCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305864133

Cusiomer ltem Number 9008070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Worlh Industne Service GmbH & Co, KG - 87580 Bad Margenlheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 81.4000 - info@wuarth-industrie.com - www.wuerth-incustria,com
Addrass: Drillbarg - 57980 Bad Margenlheim - Headquarier in Bad Merganihsim « County court Ulm MRA EBD788

Uniimited partner: Warth Industria Service Varwallungs-GmbH, 74650 Klnzelsau, couaty court Stutlgart HRB 580633

Managing Diractors: Rainer Blrkett, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods fisted on this document 85081762 marked
In column CoO with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing prefersntial trade with

=18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt}, 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

~ CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Paziiik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make avallable 1o the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 13.07.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and Is valld without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl

We deliver In accordance with our known terms and cenditlons of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

85081762
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Shipping Paint
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Transpor;ﬁ‘&prder =y 7/ |
— A i v e —
Mittente N° partita [VA Data/ Date ! i I
Sender VAT-ID-No. 16 / 07 }; 2U20 !
401 -~ 16433 - 1
DHL. GLOBAL FORWARDING (ITALY) 3fA
V. KARGONY, &
20060 \LISCATE v M1
AN ANAAEIN A ADD
Indirizzo del luago di carico (di ritiro) Ordine di frasparto VLYY W e a
Collection address Order code
. 2020 401 128448
Condizioni di trasporto/Delivery terms _IlpdlrilzzcE t%réninale
erminal address o . -
france dom. franco fabbrica 854 ZONA 5
Destinatzio N partita VA free domicfe L exworks MIL TERMINAL ON WORKING
Consignee VAR-1D-No. D ad;g;am DE:& Esgr;o%anam VIA DELLE INDUSTRIE . 1
MAGNA C/0 DHL FREIGHT pad e el
Dn?:.dog:gag. Dc‘udog.ngnpag. o
diy pai diny unpaid Fax
VIA DELLE INDUSTRIE 1 i _
20060 POZZUDLO MARTESANA MI
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Numero di dossler
__ Additlonal transpert insurance | Terminal reference
Izt consegna della merce i, w BRI-FU-0000405
I e Eiferimer:,ﬁ def[ cliente '
Valuta ¥ a assleurare | Customer'’s referernce . .
Cﬂ#&nty \.':lﬂ?fnr Insuralﬁer! BRI-FU-~0000Q405
Fi
Tenminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tal,
401 POZZU0L0 B
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (can valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value (with currency)
~ 7 75 = TT418,90
i
. i
"
Fascias Dalzse °~ 41BLB2S Al 1185885
&
b
%
?
Pesp tassabile in kE
Payable weight in kg
Din. X X emx = 12,809 EM
Richieste particolari / Spadal consignments
Istruzioni particolari / Special instructions : Allegati / Enclosures
= | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente.
@ | Collection at sender Delivery to consignee According 1o CMP, transport damages have to be nated on the transport order (POD) Stamp and slgnatare of sender
= upan delivery of the consignment. Damages not visible externally should he notifisd T
T | Data/Date Data f Date vhitlag to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after defivery.
o £ TN TR Y L LY P: -
& T TMESFRAGEL Sl .
\Eh i 7 e L.
2 Oraria Time Orario Time Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA) -
o
~~
-§ Firma dell'autista / Priver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello il o
w Consignee's signature Consignee's name In block letters 1 7 LUG ay |
g . o
g T -

Del

. f 7 R
- ] - upic-talin contiserva di
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali-di trasporto EUROCONNECT, (vedi retro).
EURGCONNECT Transport Conditions apply exdusively to all Euaoccmmse_r»coﬁsignm:ﬁﬂkh‘ér&@ af). 2

T



